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Одной из характерных черт вьетнамской нации является традиция религиозного синкретизма, характерная для всего Дальнего Востока и в той или иной форме заимствованная из Китая. Среди основных народных верований и традиционных религиозных течений Вьетнама можно выделить анимизм, культ предков, буддизм, конфуцианство и даосизм. Для совокупности последних трех даже существует отдельный термин “tam giáo” («три религии»). Если анимизм и культ предков остаются неотъемлемой частью мировоззрения любого вьетнамца, а даосизм был воспринят лишь фрагментарно, то буддизм и конфуцианство в разное время соперничали друг с другом за господство и право быть частью государственной идеологии. Начиная с X в., после обретения независимости от китайской империи, и до первой половины XIV в. буддизм занимал главные позиции, а представители буддийской сангхи принимали активное участие в политической жизни Вьетнама. Однако со второй половины XIV в. на первый план выходит неоконфуцианство, а основные должности при дворе начинают занимать конфуцианские ученые [Зайцев, Никитин, 1996, сс. 19-25; Кнорозова, 2020, сс. 13-57].
В практически не исследованном в отечественном и западном литературоведении, а также во Вьетнаме историческом романе современного вьетнамского писателя Нгуен Суан Кханя «Хо Куи Ли» (Ханой, 2000), который посвящен крупнейшему вьетнамскому реформатору Хо Куи Ли (1336-1407), одной из сквозных тем является как раз вопрос взаимодействия различных религиозных учений, особенно буддизма и конфуцианства [Nguyễn Xuân Khánh. Hồ Quý Ly. Hà Nội, 2002].

Время, описываемое в романе, приходится на конец XIV в. Это сложный период вьетнамской истории, характеризующийся напряженной внешнеполитической обстановкой, а также внутриполитическим кризисом, поскольку правящая династия Чан находилась в упадке. Поэтому неудивительно, что многие персонажи романа обращаются к религиозно-философским учениям в попытке найти выход из ситуации.
В романе неоднократно упоминается противостояние буддизма и конфуцианства. На момент описываемых событий буддисты сошли с политической арены, но сама религия не исчезла из культуры и жизни, в ряде случаев ее последователи были среди семей важных чиновников. Например, одна из жен Хо Куи Ли, высокопоставленного чиновника, реформатора, который задумал узурпировать престол ради вывода страны из кризиса, была буддисткой. Если она описывается, как чувствительная и сострадательная женщина, то Хо Куи Ли, конфуцианец, - это жесткий, волевой человек, который готов использовать любые средства ради достижения своей цели. Одна из его реформ заключалась в насильном возвращении многих буддийских монахов в мир, что в дальнейшем послужило одной из причин восстания в их среде, поддержанного народом [Филимонова, 2012, сс. 372, 374]. Гнев мятежников был направлен против правящего класса. Здесь можно усмотреть противостояние буддизма (народ) и конфуцианства (императорская семья и высопоставленные чиновники).
Противопоставление учений подчеркивается различными героями произведения. Например, тесть Хо Куи Ли цитирует старую поговорку, где буддизм сравнивается с солнцем, а конфуцианство и даосизм – с факелом. Другой персонаж, летописец Шы Ван Хоа сравнил их с инь и ян, где буддизм – это мягкость, утешение, женское начало, а конфуцианство – это твердость, поспешность, упорядоченность, мужское начало. И, по его мнению, выдвижение одного в ущерб другому может привести к катаклизмам [Nguyễn Xuân Khánh, 2002, tr. 53, 540].
Если негативные последствия от дисбаланса в сторону конфуцианства очевидны, они происходят в момент описываемых в романе событий, то с буддизмом несколько сложнее. Однако его проявления можно разглядеть в созерцательных, миролюбивых и несколько пассивных персонажах. Один из ярких примеров – это последний император династии Чан, Чан Тхуан Тонг (годы правления: 1388-1398), который ушел в религию и совсем оставил государственные дела.
Еще один вопрос, который поднимается в романе – это определенный кризис самого конфуцианского учения. Хо Куи Ли был одним из главных критиков существовавшей тогда формы конфуцианства. Свои мысли он изложил в труде «Минь Дао» («Ясный путь»). В частности, реформатор выступал против необдуманного применения теорий, созданных в Китае и для китайских реалий, а также против собирания и переписывания мудрости древних лишь для самовоспроизводства системы чиновников, а не для практического применения знаний для улучшения жизни государства [Nguyễn Xuân Khánh, 2002, tr. 481-483].
Его поддержал узкий круг людей, куда входили, например, император-наставник Чан Нге Тонг, младший сын Хо Куи Ли и один из его сподвижников Нгуен Кан. Однако большая часть чиновников и представителей семьи Чан, принадлежавших к ортодоксальным конфуцианцам, выступила против такой критики, против Хо Куи Ли.
Таким образом, в описываемое в романе время буддизм ушел на второй план, конфуцианство переживало кризис, пусть он был тогда очевиден для небольшого числа людей, и ничего нового взамен предложено не было. Духовный вакуум и поиски средств его преодоления отражают общий кризис, который переживал Дайвьет. Отчасти это перекликается с ситуацией в современном Вьетнаме, тем более в период выхода романа в свет (2000 г.), когда на фоне процессов глобализации и либерализации в культурной сфере власти СРВ прилагают усилия для сохранения традиционных ценностей и господствующей государственной идеологии.
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